Reading The Greek New Testament

Week 181: Mark 5:1-29

Notes on the Greek New Testament
Week 181 — Mark 5:1-29

Day 901: Mark 5:1-5

Verses 1-20

Cf. Mt 8:28-34; Lk 8:26-39.

"Following Jesus' astonishing control over the
wild forces of wind and water, Mark tells of
his equally remarkable control over the
untamable force of a man possessed not just by
one demon but by a whole army of them. To
the question with which the previous pericope
concluded, Ti1g dpa ovtog £0TLv; the sequel
provides a more explicit answer, as even
hostile demonic forces are obliged to recognise
in Jesus the viog Tov Ogov TOV VYPLoTOV."
France.

France suggests that "Mark's I'epoonvov ...
represents probably either a loose use of the
term generally for the whole area of the
Decapolis (for which see further on 7:31), of
which Gerasa was a leading city, or simply a
confusion of similar names, the better-known
city substituting for the obscure Gergesa."

Verse 2

kol €€eh0dvTog avtod €k ToD mholov gvbvg
VIHVINOEY AVt €k TOV uvnuetwv
GvBpwitog £v veduatt akoddpTw,

Verse 1

Kol n\0ov gig 10 mépav thic Ooldoong eig
Vv Ywpav TV Fepaonvdv.

£E€eMOOVTOC  Verb, aor act ptc, m & n gen s
£Egpyouol

mAolov, ov n boat, ship

vavtow  meet, fight

uvnuewov, ov n grave, tomb

dkoboptog, ov unclean

nAOov  Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyouat
mepav see 4:35

ywpa, ag f country, region, territory
I'epaonvog, 1, ov of Gerasa

Cf. 1:23.

Verse 3

"Tepaonvwv. So &* B D latt sa. There are
two variants: X° L © f1 28 33 al sy’ bo, etc.
have I'epyeonvwv: A C f13 pm ¢ have
Todapnvwv. In all three Synoptic Gospels
the MSS and versions vary between these
three readings, ['epaonvwv being the best
attested in Mk and Lk., T'adapnvwv in Mt.
Here in MKk it is clear that T'adopnvwv is an
assimilation to Mt., while I'epyeonvwv is
apparently a Caesarean correction traceable to
Origen. The most likely explanation seems to
be that Mark wrote 'Gerasenes' with reference
to a town by the lake (whose name may be
preserved in the modern Kersa or Koursi on
the eastern shore), but that early readers
mistook this for a reference to the well-known
Gerasa. Since this Gerasa was some thirty
miles from the lake, it was natural that
improvements should be attempted: hence the
variants. Gadara was a not unreasonable
guess, but, being six miles from the shores of
the lake, is hardly likely (though it was near
enough for the land between it and the lake to
be called 'the country of the Gadarenes').
Origen was right in seeking a site by the lake
but wrong in connecting it with with the
Girgashites mentioned in the O.T. At Kersa
the shore is level, but about a mile further
south there is a fairly steep slope within about
forty yards of the shore." Cranfield.

dc v katotknow elyev év Tolc wvinoowy:
kol 00d¢ GAVoEL 0VKETL 0VdELS EdVVATO
avtov dfjoad,

Katolknoie, ewg £ home; éxw k. live
uvnuo, tog f tomb, grave

"Often in Palestine tombs were caves which
would afford shelter." Cranfield.

dhvoig, ewg f chain

ovkett adv no longer, no more

ovdeLg, ovdeuLa, ovdev  no one, nothing
dew bind, tie

Verse 4

ALl TO aVTOV TOANAKLS TTESALS KOl
aMoeoly 6edéobat kol dieomdobal Ve
avtod Tig GAVoeELS Kol TG TEdIg
ovvtetplpOat, kol ovdeic Toyvev adTOv
daudoor:

moAhaklg often, frequently

mtedn, ng f chain (for feet)

0edéobaL  Verb, perf pass infin dew

dLeomdobal  Verb, perf pass infin 410000
pull or tear apart

ovvtetplpbol  Verb, perf pass infin
ovviplpw break in pieces, shatter

toyvev  Verb, imperf act indic, 3 s {oyvw
be strong, be able, be sufficient

doualw subdue, tame; control

Cf. Acts 19:16 for the "preternatural physical
strength of the possessed." France.
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Verse 5

Kol OLd TOVTOC VUKTOC kal fUépag €v Tolg
uvriuaoLy kol év tolg 8peowv Nv kpdlwv
Kol KOTakomTov £0vtov Albolg.

owo tavtog continually

vuE, vuktog f night

0pog, ovg n  mountain, hill

kpalw cry out, call out

kotokomtw beat, bruise, cut
govtog, avtn, éovtov  him/herfitself
ABog, ov m stone

Day 902: Mark 5:6-10

Verse 6

"The use of dpkiLw by the demon is
surprising, since the term is more normally
associated with the exorcist, who binds the
demon by oath to come out, as in Acts 19:13.
Is this a deliberate attempt by the demons to
reverse the normal encounter, and to pre-empt
Jesus' expected use of such an oath formula?
It is certainly an attempt to establish control
over Jesus." France.

Baocavilw torment, disturb

Kol dwv tOv "Incolv 4o uakpdbev
E0pOUEV KOl TPOOEKVIVIOEY VTR,

"The punishment referred to is probably
eschatological — so Mt 8:29 (71p0 KaLPOV)
understands it." Cranfield.

"The expectation on the part of the demons
that Jesus' purpose must be to torment them
assumes that his relation to them is one not
only of superiority but also of hostility."
France.

1dwv  Verb, aor act ptc, mnom's Opaw see
uakpofev adv far off, at/from a distance
£dpauev  Verb, aor act indic, 3 s TpEXW

run
nmpookvvew worship, fall at another's feet

Verse 8

Eheyev yap avtd, "EEeADe 1O mvedua To
dkdBapTov ¢k 10D AvOpwIToUL.

"Picks up the story that has been interrupted by
vv.3-5. What was there baldly summed up
VIINVINOEV is now related in more detail."
Cranfield.

France comments that the use of TpPooKVVEW
"is followed by an address which recognises
Jesus' supernatural authority, but with
reluctance rather than enthusiasm; the whole
scene reminds us of the use of TPOOTLITTW in
3:11, where again the impression is of
concession to Jesus' superior power rather than
of 'worship'. Two spiritual powers are here in
confrontation, and the nature of the man's
approach makes it clear which one is
superior."

akobaptog, ov  see v.2

Verse 9

kal émnpwta avtov, Tt voud oou; kai
AMéyer autd, Aeyiwv dvoud uot, 6t wohhoi
E0UEV.

émmowta  Verb, imperf act indic, 3 s
g¢mepwtow ask, question
OVouo, TOg n hame

Verse 7

Kol kpdEog pwvii ueydin Aéyet, Ti uol
kal oot, Inood vie 10D Oeod Tod Mpiotov;
Opkilw og TOV Bedv, uij ue Pacavions.

KPGEag Verb, aor act ptc, mnom s kpalw
TL UOL koL 0Ol see on 1:24
VPLoTog, 1, ov  highest, most high

"Cf. Gen 32:27,29. In the ancient world it was
considered of the utmost importance to know
the correct name of an adversary. In
exorcising it was thought that knowledge of
the true name of the demon gave one power
over it. If it is the demon's name that Jesus is
asking, then this sort of idea would
presumably be present. (On the other hand, it
is just possible that he is asking the man's
name with the purpose of recalling him to a
consciousness of his own identity in
distinction from that of the demon or demons
inhabiting him...)" Cranfield.

" “Yyrotog (=Hebrew 'elyon) is used in the
O.T. mainly by non-Israelites to denote the
God of Israel (e.g. Gen 14:18ff; Num 24:16;
Isa 14:14; Dan 3:26; 4:2...)." Cranfield.

Aeyiov, wvog f legion (Roman military
unit of 5000-6000 men; figurative of a
large number)

Verse 10

OpklLw beg (someone) tov Bgov in the
name of God

Kol TaPeKAAEL a0TOV TTOANN Tva ur) adTd
dmootetln EEw Tfig ywpac.

mapakohew exhort, urge

dmooteihn Verb, aor act subj, 3 s
dmooteMw send, send out

¢Ew prep with gen. from outside, outside

xwpao, og f seev.l
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Cranfield suggests this is connected with the
widespread view that demons were associated
with particular districts, but France comments
that there is little clear evidence for this.

Day 903: Mark 5:11-13

Verse 11

"Hv 8¢ €kel mpog 1@ Spel dyéhn yotpwv
ueydin pookoutvn

ékceL  there, in that place, to that place
0pog, ovg n mountain, hill

7TPog Tw OpeL 'on the hill'. "mpog + dative
used of locality should indicate proximity, but
here it can hardly mean anything but 'on'. It is
very rare in the N.T." Cranfield.

Cranfield comments, "It is wise with Calvin to
acknowledge that we cannot know with
certainty why Jesus consented; but it might
well have been for the sake of reassuring the
man, that he allowed the demons to enter the
swine and to carry out their malicious prank
(for which cf. 9:22). If Jesus judged that to
grant their request was the most effective way
of assuring the man of the reality of his
liberation, then we may suppose that, even if
he knew what would become of the swine, he
would — although none of God's creatures is to
be destroyed needlessly or thoughtlessly —
count one man of more value than many
swine." Cranfield.

dyeln, ng £ herd (of pigs)
XOLp0g, OV m pig

| Indicates that the area was mainly Gentile.

Day 904: Mark 5:14-20

Verse 14

fookw tend, feed; midd graze, feed

Verse 12

Kol opekdheooy avtov Aéyovtee, TTEupov
Nudg eic Tovg xotpovg, Tva eig avtovg
elofAOwuev.

kal ol BOOKOVTES 0TOVS EpuyoV Kol
amjyyethav eig Tv TOMV Kol elg Tovg
dypove: kal NABov 1delv Tl oty 1O
yeyovig.

TOPOKOAEW see v.10
mewrtw send

"The appeal mwéwpov Nudg underlines further
the total submission of the demons to Jesus'
authority. There is no question that he will
send them away; the only issue is where."
France.

fookw seev.l1

ggpuyov Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
gevyw flee, run away (from)

amfyyelthav  Verb, aor act indic, 3 pl
dmoyyehhw announce, proclaim

dypog, ov m field, farm, countryside

Cranfield suggests here 'hamlets'.

XOLP0g, OV m pig
eloéABwuev  Verb, aor act subj, 1 pl
glogpyouat enter, go in, come in

mABov  Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyouat

i6elv  Verb, aor act infin 6paw see

veyovog  Verb, perf act ptc, n nom/acc s
YLVOUOLL

Verse 15

Calvin suggests tentatively that the demons'
purpose may have been "to excite the
inhabitants of that country to curse God on
account of the loss of the swine." Cranfield.

kal foyovtal wpog Tov ‘Inocodv, kal
BewpooLy TOV daLpoviLouevov Kabfjuevoy
lpotiouévov kol owppovodvta, tOv
goymkdTa TOV Aeyudva, kal épopriOnoav.

Verse 13

kal €métpePev avtols. kol EeABovTa Ta
mvevuota T dkdOapta elofilbov gig Tovg
xolpovg, kal dpunoev 1 ayéhn katd tod
konuvoDd eig Tv 0Gdhaocoav, wg duoyiiiot,
kal €mviyovrto év tfj Boldoon.

Bewpew see, watch, observe, notice
datpoviZoual be possessed by demons
koOnuot  sit, sit down, live

iwotlCw clothe, dress

ow@povew be in one's right mind

égmtpentw let, allow, permit

dkoboptog, ov unclean

opuow rush

konuvog, ov m steep bank

Balaooa, ng f sea

dtoyLhot, at, o two thousand

énviyovto Verb, imperf pass indic, 3 pl
mviyw  choke; pass drown

"The three participles, kaOnuevov,
lpatiopevov, and owg@povouvta describe
features which must immediately have struck
the attention of the beholders." Taylor.
"Though we are not tormented by the devil,
yet he holds us as slaves, till the Son of God
delivers us from his tyranny. Naked, torn, and
disfigured, we wander about, till he restores us
to soundness of mind." Calvin.

goynkdta  Verb, pref act ptc, m acc s €xw
pofeouat fear, be afraid (of)
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Verse 16

Kal dtnyrfooavto avtols ol idovTeg g
EYEVeTO T daLUOVITOUEVY KOl TEPL TV
yolpwv.

dunynoavto  Verb, aor midd dep indic, 3 pl
oumyeonal tell, relate

180vteg  Verb, aor act ptc, m nom pl 6paw
see

Verse 17

Kol HPE0VTO TTOPAKAAETY avTOV ditehOelv
Ao TOV Oplwv avTdV.

fo€avto  Verb, aor midd indic, 3 pl dpyw
midd begin

optov, ov n territory, region,
neighbourhood, vicinity

| They prefer their pigs to Jesus.

Verse 18

kal ¢upaivovrog avtod eig 16 hotov
TOPEKANEL ADTOV O dapovioBelg Tva pete
ovtod 1.

gufoarve  get into, embark

daluoviobelg  Verb, aor pass dep ptc, m nom
s doLpuovioual

I Verb, pres subj, 3s i

"{vo pete avtod 1 echoes the phrase used to
denote the special role of the Twelve in 3:14."
France.

Verse 19

"The reason for refusal is ... that this man has
an opportunity, which is uniquely his, to
spread the news of what God is doing through
Jesus of Nazareth among those who have
known what he was before, and who therefore
cannot ignore the dramatic change which has
resulted from his dramatic encounter with
Jesus. In emphasising this motivation Mark no
doubt expects his readers to understand that
the same principle applies to others whose
lives Jesus has changed, even in less dramatic
circumstances...

"The contrast with Jesus' command to silence
in 1:44 (and subsequently in 5:43; 7:36; 8:26)
is striking, and prompts the question why Jesus
is so keen to avoid publicity among Jews but
has no objection to Gentiles hearing about his
miracles. This is, of course, part of the whole
enigma of the theme of secrecy in Mark. But
if it is true that publicity among the Jews posed
a risk not only of inconvenient popular
enthusiasm (cf. 1:45-2:2) but also of a
misguided popular assessment of his messianic
role (see further on 8:30), in Gentile territory
this risk did not exist, since it was far from the
scene of Jesus' regular ministry, and there was
no ready-made messianic expectation to
contend with. Since this was not an area
where Jesus himself would be preaching, it is
appropriate that the news of God's new
initiative in Jesus should be announced there
by one of the local people who had himself
experienced its power." France.

Kal ovk dgfikev adtov, MG Aéyer avTd,
“Yroye €ig TOV 0lkdV 6oV PO TOVS GOVC,
Kal amayyethov avtolg 6oa 6 KupLdg oot
memoinkev Kol MAEnoév os.

Verse 20

dgfikev  Verb, aor act indic, 3 s dginut
allow, permit

vayw go, go one's way, depart

olkog, ov m house, home, family

00¢g, 01, OOV possessive adj. your, yours

kai GfilOev kal fpEato knpvooewy év T
Agkomoher 6oa €moinoev avtd 6 "Incolc,
kol wdvieg ¢000palov.

Kknovoow preach, proclaim

"A circle wider than the man's family is
indicated." Taylor.

dmdyyelhov  Verb, aor act imperat, 2 s
amoyyehhw see v.14

600¢, 1, ov correlative pronoun, how much;
pl. all

"Decapolis was the territory of a league of free
Greek cities originally at any rate ten in
number, under the protection of the Roman
governor of Syria. According to Pliny the
Elder the cities were Damascas, Raphana,
Dion, Canatha, Scythopolis, Gadara, Hippos,
Pella, Gerasa and Philadelphia."

Bavualw wonder, be amazed

"The perfect wemownkev denotes action the
effects of which remain." Cranfield.

NAénoév  Verb, aor act indic, 3 s éAeaw and
éheew be merciful, show kindness

"The man's proclamation produces amazement,
but we are not told whether it had more lasting
effect. The next time Jesus appears in
Decapolis, however, he will be expected to
heal, and the result will be further
proclamation and further astonishment (7:31-
37). Already the foundation has been laid for
the extension to the Gentiles of the ministry
and mission of the Jewish Messiah (13:10;
14:9)." France.
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Day 905: Mark 5:21-29

Verses 21-29

Cf. Mt 9:18-26; Lk 8:40-56.

"The sequence of incidents around the lake
(see on 4:35-5:43) reaches its climax with a
narrative unit in which two miracles occur, in
the second of which the revelation of Jesus
¢EovoLa reaches a new height with the raising
of the dead. Following his control over wind
and water and over the most intimidating of
demonic power, this pericope leaves the reader
with the impression that nothing can be
impossible for Jesus, and the question Tig dpa
0oUTog £0TLV; (4:41) becomes ever more
insistent." France.

Some have suggested that Ovouatt “Topog
should be omitted (so, tentatively, Cranfield).
Metzger argues that the evidence for omission
is small (D and a few Old Latin MSS) and that
the words should be included.

idwv Verb, aor act ptc, mnoms Opaw see
mtw fall, fall down, fall to one's knees
tdédag  Noun, ace pl Tovg, modog m foot

"In his anxiety for his daughter he forgets his
dignity and takes the position of a suppliant
before Jesus." Cranfield.

Verse 23

Kol Tapokolel o0vTOV TOMAL Aéywv dTL TO
OvydToLdv pov doydtwe Exer, Tva ¢EA0wv
EmLOfic T0g xetpag avtii (va cwbf kai
Erion.

Verse 21

Kai dvartepdoovtog tob Inood [év @
mholw] v elg TO mépav ouviyOn Oxhog
TOMG éme adToV, Kol v Tapd TV
Bdlaooav.

Tapakohew see v.10

Buyatplov, ov n little daughter

éoxatws finally; €. éxw be dying, be
very sick

"A colloquial expression for being 'at death's
door'." Cranfield.

OLOTTEPOW  Cross over

Cranfield says that ¢v T TAoLw should
probably be omitted with p* D © f1 28 it sy".
The majority of the UBS Committee thought
the omission in some MSS either accidental or
an assimilation to Luke 8:40.

ALV again, once more
mepav see 4:35

¢mOfic  Verb, aor act subj, 2 s £mitiOnuL
place on, place, put

xeLp, xewpog f hand

owBf) Verb, aor pass subj, 3 s owlw save,
rescue, heal

Caw live, be alive

Verse 24

Here presumably means the west side of the
lake.

kol drtfil0ev uete ovtod. Kai fjkolovdet
avt® OxAog TOAVS, Kal CuVEOALBOV aVTOV.

ouvviixOn  Verb, aor pass indic, 3 pl ocvvayw
gather, gather together, assemble
Balaooa, ng f sea

Verse 22

dkohovbew follow, accompany
ovvOMPw crowd, press upon

Verse 25

kol Fpyetal £lc TV dpyLovvoywywy,
ovouatt 'Idipog, kal idwv avtdv TimTeL
71pO¢ ToVg HdOg 0TOD

Kol yuvi) oboa év pvoet afpatog dwdekol
g

elg, uo, €v gen €vog, ULog, £vog one
apyLovvaymyog, ov m president of the
synagogue

"This and the next two verses contain an
example of something very rare in Mk, a long
sentence built up by means of subordinate
participial clauses." Cranfield.

"The dPYLOVVAYWYOS ... was the lay official
responsible for the supervision of the
synagogue building and the arrangements for
the services, but the designation was
sometimes used as an honourary title for
distinguished members of the synagogue."
Cranfield. France thinks that the plural
indicates Jairus was one of the elders of the
synagogue.

yuvn, oikog f woman

pvoig, ewg f flow

aipo, atog f blood

owdeko  twelve

¢t Noun, nom & acc pl £€10¢, ovg n year

"See Lev 15:25-30, according to which this
complaint renders a woman unclean so long as
it lasts." Cranfield.

ovoud, T0¢ n name
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"Menstrual impurity is a prominent concern in
the OT (especially Lv. 15:19-33) and was later
to become the subject of the whole tractate of
the Mishnah (Niddah; cf. also Zabim);
defilement through contact with even a
normally menstruant woman must be
scrupulously avoided. This woman's long and
fruitless search for a cure was therefore
motivated not only by physical distress but by
her social and religious isolation." France.

Verse 26

kal wolAd wabodoa VO TOAAVY loTpdV
Kal daavioaoo Td o ovTfig mdvta Kal
undev deelndetoa dAAG udAlov eig 1O
xelpov éNBodoa,

naboboa  Verb, aor act ptc, fnom s 7TO.0%®
suffer

vmo here = 'at the hands of'

lotpog, ov m physician, doctor

damavioaco  Verb, aor act ptc, fnom s
damavaw spend

unodeg, undeuta, undev no one, nothing;
unoev adverb not at all, in no way

m@elnOeloa  Verb, aor pass ptc, fnom s
meehew gain, profit

ualiov adv more; rather, instead

YELOWV, OV gen OVOS WOrse, more severe
(gic TO %. £pyonaL grow worse).

éM0oDoa  Verb, aor act pte, fnom s €pyouaiL

Verse 27

dkovoooa mepl 100 "Inood, éAboloa v Td
Oyhw OmioBev Mpoto tob twatiov adtod:

dkovoooo  Verb, aor act ptc, fnom s dkovw

[ta] wepL tov Incov "Either 'the reports
concerning Jesus' (so Taylor — and this suits
akovoaoo. well), or else 'the deeds of Jesus' or
'the events in which Jesus had been
concerned." Cranfield.

ommofev  adv. behind, from behind

"Her desire for secrecy was dictated, not only
by natural modesty, but by the fact that her
complaint made her permanently ritually
unclean so that she was generally shunned."
Cranfield.

dmtw light; midd. take hold of, touch
tuatiov, ov n clothing, robe, cloak

Verse 28

Eheyev yop OtL "Edv Gpwuot kv TV
tpotiov avtod owdrioouat.

gheyev here = 'she said [to herself]' i.e. 'she
thought'.

éav if, even if
powuot  Verb, aor midd subj, 1 s Gt

kav (ko éov) even if, and if, even
owbnoouar  Verb, fut pass indic, 1 s cwlw
see v.23

Verse 29

kal gv0vg EnEdavon 1 Tnyn tod alpatog

avtiic, koi £yvew t@ cwuatt Ot tatal 4o

Tfig wdoTLyog.

€ENpdvOn  Verb, aor pass indic, 3 s
Enpowve  dry up

mmyn, ng £ spring; flow (1. Tov aipatog
hemorrhage, severe bleeding)

[Cf. Lev 12:7

gyvw  Verb, aor act indic, 3 s YLVOOK®

omwua, Tog n body

lotal Verb, perf pass indic, 2 s taouat
heal, cure, restore

{otal "The perfect indicates that the
consequences remain." Cranfield.

uaoTlE, tyog f whip, beating with a whip,
iliness, disease
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